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Ա. Հ. ԶԱՔ ԱՐ ՅԱՆ 

Առա գին համաշխարհային պատերազմի տարիներին Հայաստանի, հայ ժողովրդի հանդեպ 

ռուս մտավորականության աճող հետաքրքրության արտահայտություններից ու վկայություն-

՛ներից մեկր, ինչպես հայտնի է, Վալերի Յակովլևիչ Բրյուսովի կազմած և խմթագրած ((Հայաս-

տանի պոեզիա)) ժողովածուն է։ Արդեն մինչև ((Հայաստանի պոեզիայի)) ձևավորվելը, անվանի 

բանաստեղծը մեծ աշխատանք է ձավալել հայ բ ան ա и ա եղծ ութ յան մասսայականացման ուղղու-

թյամբ, մի գործ, որր իրողությունների ժամանակագրությամբ, Հանգամանքներով ու նշանա-

կությամբ քիչ կ ուսումնասիրված: 

Ամիսների քրտնաջան աշխատանքից հետո, երբ արդեն ժողովածուի վրա կատարվող աշ-

խատանքը մոտ էր ավարտին և երբ ռուս գրական շրջաններում հայ պոեզիայի շուրջը առաջա-

ցել էր որոշակի հետաքրքրություն, 1915 թ. հոկտեմբերի 15-ին ռուս գրողների ((Աղատ գեւլա-

դետների ընկերությունը)) « А л Ь П И Н С К а Я р О Щ а » ռեստորանի սրածներից մեկում կազմակերպում 

է երեկո՝ նվիրված հայոց բանաստեղծությանը։ Ընկերության անդամների, ռուս և հայ մտա-

վորականության երկսեռ հասարււկայնության համար Վ. Բ ր յուսովը հայ հին ու միջնադարյան 

և նոր բանաստեղծության մասին կարդում է ծավալուն դա и ա խ ո и ո ւթ յո ւն^, որը լ ս ՚ յ ն արձագանք 

է գտնում մասնավորապես Անդրկովկասի հայ գր ական ֊ հ ասա ր ա կա կան շրջաններում: Բանա-

խոսության վերաբերյալ տպագրվում են ընդարձակ հաղորդումներ՝ գրասեր հասարակա յնու-

թ յան շրջանն ե ր ում բորբոքելով խ ո и ակցութ յո ւննե ր, վեճեր։ 

Եվ, ահա՛, Բաքվի «Հայ գրասերների ընկերության)) խորհուրդը 1915 թ. նոյեմբերի 21-ին՝ 

իր առաջին նիստում, որոշում է հրավիրել Վ. ԲրյուսուԱւն կրկնելու դաս ախոսութ յուն ը Բաքվում, 

գուցե և Բ՝իֆլիսում%։ նոյեմբերի 25 ֊ին ընկերության նախազահ Տիգրան Հովհաննիսյանը Ա 

քարտուղար Ցոլակ Խանղադյանը հղում են Բր յ ուս ո վին հրավեր - նամակի г Նշանավոր բանաս-

տեղծը սիրով ընդունում է հրավերը՝ ցանկանալով մոտիկից ծանոթ ւ՚յնալ հայ գրողների, մտա-

վորականների հետ, տեղում տեսնել ժողովրդի նիստուկացը, կենցաղն ու հոգևոր կյանքը։ Դեկ-

տեմբերի 26 ֊ին նա հեռագրում է Տ. Հովհաննիսյանին և, շնորհակալություն հայտնելով, նշա-

նակում դա и ախ ո и ութ յան օրը, ներկայացնելով նաև դաս ա խ ո и ու թ յան կարճառոտ ծրագիրըԼ* 

Դեկտեմբերի 30 ֊ ի նամ ակում ար զեն դա и ա խ ո и ո ւթ յան ծրագիրը շարադրում է ավելի մանրա-

մասնորեն, միաժամանակ հայտնում, թե Մոսկվայից մեկնելու է հունվարի 4-ին և Բաքու է ժա-

մանելու 7 ֊ ի առավոտյանձ: 

1 ((Մշակ)), 25, 29 հոկտեմբերի 1915։ ((Հորիզոն)), 23 հոկտեմբերի 1915։ КаВКаЗСКОе 

СЛОВО, 3 НОЯ'брЯ 1915. Հանդիսավորությամբ բացելով երեկոն, Բր յուսովը ասել է. ((Այժմ, երբ 

ես բնագրով ծանոթ եմ Նարեկացուն, Ադթ ամ արցուն, Նահապետ Քուչակին, Սայաթ-Սո-

վային, Թուման յանին, Ւսահակյանին, ՛Սատուր յանին, Հովհաննիսյանին, Տերյանին և հայ մյուս 

բանաստեղծներին,— միայն այժմ եմ հասկանում, թե ինչպիսի թ անկար ժե ք գանձ է թաքցվել 

ռուս հասար ակա յնութ յունից։ Ինձ թվում է, թե մեր առջև վւակ է եղել զարմանահրաշ դրախտ 

տանող մի դուռ, որի գոյությանը մենք լիովին անտեղյակ էինք)) ( К а В К а З С К О в СЛОВО, 3 

н о я б р я 1915՝)։ Երեկոյի երկրորդ մասում իրենց թարգմանություններն են կարդում Բր յուսովը, 

Վ. Ի վան՛ովը, Ցու. Բ ա լտ ր ուշա յտի и ը, Յու. Վերխովսկին, Կ. Բալմոնտը։ 

2 ((Հորիզոն)), 1 զեկտեմբերի 1915 ՚ 

3 ՀՍՍՀ ԳԱ ((Տեղեկագիր)) (հա.ս. գիտ.), 1959, № 5, էջ 83։ 

4 Ե. Չարենցի անվան գրականության և արվեստի թանգարան (այսուհետև՝ ԴԱՐ՛), Տ. 

Հովհաննիսյանի ֆոնդ, № 204։ 

5 Նույն տեղում, X՛ 80։ Վ. Բր յուսովը Տ. Հովհաննիսյանին հղած մեկ այլ հեռագրում գրում 

Հ, թե Բաքու է ժամանելու հունվարի Տ-ին (նույն տեղում, Л՞ 264)։ 



Վ. Բ ր յուսովը Անդրկովկասում և հայ գրական կյանքը 75 

Մինչև Վ. Բրյուսովի Բաքու դալը, քաղաքի մամուլի էշերում Հ ր ա պա ր/սկվում են հոդված -

ներ, որոնցով հաղորդվում են ընդհանուր տեղեկություններ նրա մասին, գնահատվում ձեռ-

նարկած գործը, տպագրվում են նրա բանաստեղծություններից, կարդալիք դա и ախ ո и ու թ յան 

ծրագիր ը՝. 

Հարկ է ասել, որ Վ. Բ ր յուս ո վիճ Անդրկովկաս կատարած ուղևորության և կարդացած դա-

и ա իտ ո и ո լթ յ ո ւնն ե ր ի մասին շրջանառության մեջ եղած տվյալները հակասական են. ոմանք 

դրում են, թե ռուս բանաստեղծն Անդրկովկաս է եկել Թիֆլիսի հայ գրողների ընկերության 

հրավերով (Թուման յանի նախաձեռնությամբ) և որ նա երկրամաս է ուղևորվել 1915 թ. դեկ-

տեմբեր—1916 թ. հունվարին։ Ուրիշների կարծիքով Վ. Բր յուսովը Բաքվում դասախոսութ յուն 

է կարդացել հունվարի 1 8 ֊ ի ն , ըստ երրորդների՝ 1916 թ. գարնանը։ Միևնույն հեղինակի հա-

վաստումով անվանի բանաստեղծն Անդրկովկասում եղել է 1916 թ. ձմռանն ու գարնանը, րայչք 

Բաքվում դասախոսութ յուն է կարդացել 1915 թ.։ ճիշտն այն է, որ Վ. Բրյուսովը Անդրկովկաս, 

նախ Բաքու է եկել, ինչպես տեսանք, տեղի «Հայ գրասերների ընկերության» խորհրդի հրավե-

րով՝ 1916 թ. հունվարի 7-ին։ 

Եվ այսպես, 1916 թ. հունվարի 7 ֊ին Բաքվում հայ հ աս ար ակա յնութ յուն ը Հովհաննես Հով-

հաննիսյանի գլխավորությամբ ընդունում է Վալերի ԲրյուսուԱւն։ Հաջորդ օրը՝ հունվարի 8-ին, 

Մայիլյանների լեփ-լեցուն թատրոնում նա կարդում է «Հայոց բանաստեղծությունը» վերնա-

գրով Անդրկովկասում կայանալիք իր առաջին դա и ա խ ո и ութ յուն ը։ Գրասերների ընկերության 

անունից Վ. Բր յո լսովին ողջունում է հայ բանաստեղծներից ամ են ա ավագը՝՝ Հովհաննես Հով-

հաննիսյանը, որի ելույթը, ըստ էության, ռուս գրականության, ռուս ժողովրդի դերին ու նշա-

նակությանը վերաբերող սրտի խոսք ու խոստովանություն է։ Մոսկվայի Լաղարյսւն ճեմարանում 

ռուս և հայ գրականության ավանդներով դաստիարակված, մեծ կէէւլտուբայի տեր Հովհաննիս-

յանը ի դեմս Բր յուսովք ողջունում Է ռուս գրականությանը, որով «սնվել ու սնվում Է հայկական 

երիտասարդ բանաստեղծությունը, որով կրթվում Է Ռուսաստանի ուսումնածարավ հայ բնակ-

չությունը»^։ Միաժամանակ արժանին Է մատուցվում բանաստեղծ ու մարդ Բր յուսովին՝ «...որ 

մեր այս ծանր նե ղսակրութ յան պահուն այնքան համակրություն ցույց տվեց մեր տառապյալ 

ազգին։ Մեծ Է Զեր մեղ արած ծառայությունը և մանավանդ գնահատելի այժմ, երբ մենք այն-

քան կարոտ ենք մաքուր աղբյուրից բխած ուղղամիտ դատաստանի։ 1'սկ ո՞ր աղբ յուր ը կարող 

Է ավելի մաքուր լինել, քան ազգային ստեղծագործությունը, որի մեջ արտահայտվում Է ամեն 

մի ազգի ամբողջ բարոյական կերպարանքը, ամբողջ հոգևոր կյանքը։ Չկա այնպիսի վարձա-

տրություն, որ բավական համարենք մենք այն ձեռնարկության համար, որի գլուխն եք անցեք 

Ղոլք. ձեռնարկություն, որի նպատակը ռուս հասարակությանը համեստ հա ( մուսայի բազ-

մադարյան ստեղծագործության ծանոթացնելն Է ։ Ապա Հովհաննիսյանը կարդում Է ռուս բա-

նւսստեղծին նվիրաձ սրտաբուխ սոնետ՝՝ նրան մատուցելով իր բանաստեղծությունների հատորը, 

հեսւևյալ մակագրությամբ՝ «Սիրելի Վալերի 3 ակովլևիչ Բ ր յուսովին հայ պոեզիա յի բարեկա-

մին, բարի հիշատակ»։ 

Ն ամուլի հաղորդումով, իր բանախոսությունը Բրյուսովը սկսում Է հայոց բանաստեղծու-

թյան հնօրյա անցյալից, ապա դաոնում նրա զարգացման շրջաններին, առանձնահատկություն-

ներին ո՛, հեռանկարներին։ Բանախոսության ընթացքում թարգմանաբար կարդում Է հատված-

ներ հին I: նոր նշանավոր բանաստեղծների ստեղծագործություններից, իսկ վերջում՝ իր «Հա-

յաստանին» բանաստեղծությունը 

Դասախոսութ յունից հետո հասարակա յնութ յունը հոտնկայս շնորհակալություն Է հայտ-

նում բանաստեղծին, նրան ծաղիկներ մատուցում։ Այս ամենից հետո, ուշ երեկոյան «Հայ գրա-

սերների ընկերությունը» «Մետր ո պո լ» հյուրանոցում կազմակերպում Է հանդիսավոր ընթրիքէ 

Ընկերության նախագահ Տ. Հովհաննիսյանի՝՝ երախտագիտության և գնահատանքի խոսքից հե-

տո, ասվում են մի շարք բաժակաճառեր։ Պատասխան խոսքում Բրյուսովը շեշտոսՏ Է, որ «հա~ 

6 «Արև», 10 հունվարի 1916։ 

1 Նույն տեղումէ 

Տ Նույն տեղում։ Վ. ԲրյուսաԱ՚ կարդա ց ած այս և հետագա դասախ ո и ութ յունների բովան-

դակությունը, ըստ մամուլի տվյալների, ընդհանուր առմամբ ամբողջովին համապատասխանում 

Է «Հայաստանի պոեզ[ւա» ժողոված ուի բազմիցս արծարծված առտջաբանին, ուստի և հարկ չկա 

դրանց անդրադառնալու։ 



16 Ա. Հ. Հէա рш ր յան 

յությունը բարձր ալւժեքներ է արտադրել և նրանով կարող են պարծենալ մեծ աղգերը ևս»Հ, 

այդ իսկ պատճառով էլ, նշում է նա, հայ գրականության թարգմանության գործին են նվ],րվել 

Ա. Գորկին, Ալ. Բլոկը, Կ. Բալմոնտը, Վ. Ի վանովը և ուրիշներ: Ընթրիքի մասնակիցները միա-

համուռ ալևորությամբ շնորհակալության հեռագիր են հղում նրանց№: Մ. Գորկուն հասցեագրված 

հեռագրում ասված կ. «Վալերի Բր յուսով]: պատվին տրված ճաշկերույթի մասնակիցների հանձ-

նարարությամբ հղում ենք Զեզ մեր խորին երախտագիտությունը՝ հայ ժողովրդի հոգևոր ստեղ-

ծագործությունը մտածող Ռուսաստանին ծանոթացնելու Ձեր շնորհակալ գործի համար, ժողո-

վուրդ, որն իր ճակատագիրը անխզելիորեն կապել է ռուս մեծ ժողովրդի ճակատագրի հետ»^։ 

Հիշարժան է նաև, որ ճաշկերույթին ընթերցվում է Վահւսն Տերյանի և Պոդոս Մ ակին ցյան ի՝ 

.Երևանից Վ. Բր յուսովին հասցեագրված այս հեռագիր ը. «Նաիրական երկրից ջերմ և սրտա-

գին ողջունում ենք մեր թանկագին հյուր Վալերի Յակովլևիշին և քնքշորեն գլուխ խոնարհեց-

նում Ի ո անն ա Մատվեևնայի առջև» 12, 

Բաքվում եղած օրերին, ըստ երևույթին, մի քանի անգամ Բրյուսովը հյուրընկալվել է 

Հովհաննիսյանների ընտանիքում։ Այդ ա յցելութ յունների ց մեկի մասին Ց. եւ ան ղաղ յանի կնոջ 

հուշերից տեղեկանում ենք. «Վալերի 3ակովլևիչը իրեն պահում էր հասարակ, խոսակցությունը 

գնում էր ռուս ու եւէր ոպական գրական նորույթների շուրջը- Հովհաննիսյանի որդիներից մեկը 

շատ էր սւարված պոեղիայով, անգիր գիտեր բազմաթիվ բանաստեղծություններ Պ ուշկինի ց, 

ինքն Էէ մի քիչ դրում էր: Բրյուսովը նրան խնդրեց արտասանել որևէ բսւն: Երբ պատանին վեր-

ջացրեց, Բրյուսովը սկսնակ բանաստեղծին սկսեց խորհուրդներ տալ, ...որքան շատ պետք է 

սովորել, իմանալ ռուս և արտասահմանյան գրականություն և որքան սլետք է սիստեմատիկա-

բար գոնե մեկ բանաստեղծություն դրել ամեն օր և անվերջ աշխատել պո եղի աչի ուսումնասի֊ 

ր ութ յան ասպարեզում 

Այր. ա յցելութ յուններից մեկի ժամանակ էլ, թերևս, ռուս բանաստեղծը Հովհաննիսյանին է 

նվիրել իր բանաստեղծությունների գիրքը՝ ((Բանաստեղծ Հովհաննես Հովհաննիսյանին՝ ի նշան 

խոր երախտագիտության այն ուրախության համար, որ պատճաոել է ինձ նրա ստեղծագործու-

թյունը. Բաքու, 1916»։ 

Ակնհայտ է Հովհաննիսյանի և Բրյուսուէյ: ւիոիւադարձ ջերմությունը միմյանց հանդեպ, որ 

վկայում է 1'ո անն ա Բրյուսովան։ ((Բրյուս;ւվի հանդիպումը Հովհաննիսյանի հետ,— գրում է 

նա,— կարելի է ասել, երկու մոտ մարդկանց հանդիպում էր: Հետագա յամ կսւսլր պահպանվում 

էր բարեկամական նամակագրությամբ: Վալերի 3 ակովլևիչը ինձ մեկ անգամ չէ, որ ասել է, 

թե գնահատում է Հովհաննիսյանի բանաստեղծական շնորհքը և անընդհատ կրկնում էր. ((Հով-

հաննիսյանը իսկական բանաստեղծ է»№։ 

Այդ առանձնակի մտերմությունը ենթադրում է ստեղծագործ ական֊խառնվածքային հարա-

զատություն, որի վրա ժամանակին ուշադրություն է հրավիրել Ա. Տերտերյանը: Նա, որ եղել էր 

Բրյուսովի դասախոս ութ յան ունկն դիր ր Երևանում և խորապես գիտեր Հովհաննիսյանի ստեղ-

ծագործությունն ո լ անձը, իրավացիորեն նկատում է, թե նրանց «փոխհարաբերության մեջ մի 

ինտիմ մոմենտ կա, որ պետք է առանձնապես շեշտվի: Մեզ թվում է, որ Բրյուսովը հայ բոլոր 

բանաստեղծների մեջ ամենից շատ իրեն հ ա ր ա զ ա տ է զ գ ա ց ե լ Հովհաննես Հովհաննիսյանի հետ։ 

Հարազատ է զգացել Հովհաննիսյանի ժանր ա յին ստեղծագործությանը, սլսւտմական հերոիկա-

յին, տաղաչափական վարպետությանը և լեզվական օրինակելի կուլտուրային: ք՚նքը Բր յուսովն 

էլ ռուս պոեզ/: այի մարզում առանձնապես ռւչքի է ընկել հենց այս չորս ա ո անձն ահ ա տ կո ւ-

թյամբ» 15* Միանգամայն ճիշտ նկատված այս ընդհանրությունները մեկ առ մեկ կարելի է 

մատնացու(ց անել մեկի և մյուսի ստեղծագործության մեջ: 

9 Նույն տեղում: 

10 «Մշակ», 13 հունվարի 1916г 

11 ԳԱԲ՝, Տ. Հովհաննիսյանի ֆոնդ, № 263։ 

12 «Մշակ», 13 հունվարի 1916: Վահան Տ ե ր յ ա ն . Երկերի ժողովածու. հ. 4, Երևան, 

1979, էջ 243: 

13 В. М. X а и з а д я н. Валерий Брюсов в Баку.—Брюсовские чтения 1962 года. 
Ереван, 1963, с. 331. 

14 И о а н н а Б р ю с о в а. Из воспоминаний.—Литературная Армения, 1959 , ' 
5, с. 103. 

15 Ա. Տ ե ր տ ե ր յ ա ն . Վալերի Բրյուսովը և հայ կուլս։ուրան. Երևան, 1944, էջ 42—43։ 



Վ. Բ ր յ ո ւ ս ո վ ը Անդրկովկասում և հայ գրական կ յ ա ն ք ը 75 

Հաջորդելով Գափ ա յել Պատկանյանին և Սմբատ С ահա զիզին, Հովհաննիսյանը արևելահա, 

պոեզիային բերԼը -Уանրային բազմազանություն, լեզվական ֊ տ աղաչափ ական կուլտուրա։ Ինչ-

պես արձանագրված է «Հայաստանի ս/ոեզ/,այի» աոաջաբանում, նա «...ասես խնդիր էր դրել 

իր աողև ցույց տալ բն ար ե ր գութ յան բոլոր ուղիները ե տալ նր ա բոլոր նմուշները։ Երդ, ներրոէլ, 

կեդիա, պատմական առասպելների մշակում, վւ ի լի и и փ ա յա կան խոհ...» 16; Պետք Է ավելացնել 

նաև սոնետ, բալլադ: Այս ամենը Հովհաննիսյանը իրագործեց, դիմելով ժող ովրդական երգին, 

բաԼա^ յուսության ր: Բայց հայ բանաստեղծի ժառանգությունը տարբերվում Է նաև այդ նույն 

օրինաչավաւթ յամ բ բնութագրվող նրա հաջորդների՝ Թուման յանի և Իսահակյանի ստեղծագոր-

ծություններից; Հովհաննիսյանի ստեղծագործությունը իր ներքին տարերքով, ներքին պաթո-

սով ՛է ատ կան չվում Է անտիկ յուրատեսակ մի այնպիսի զսպված ութ յամբ, ինչը ո ուս ա կան գրա-

կանագիտությունը բազմիցս համարել Է Բր յուսո/Աւ պոեզվւա յի հիմնական առանձնահատկու֊ 

թյունը: Դսէ որոշակիորեն կարելի Է տեսնել մասնավորապես Հովհաննիսյանի պատմական 

քերթվածներում՝ «Արտավազդ», «Վահագնի ծնունդը», «Սյունյաց իշխան ր», և ուշազրավ Է. 

"Ր Հը յուսովը գնահատում Էր նրա հենց այդ գործերը, « " . . . ե ս հ ո գ ո վ միշտ Ձեզ հետ Էի, շատ ու 

շատ անգամ կարդալով, խորամուխ եմ եղել Զեր պոեմների մեջ»17,— գրում Է նա Հովհաննիս-

յանին 1916 ապրիլ թվակիր նւսմ ակում, նկատի ունենալով թվարկված գործերը, մասնավորա-

պես «Ար տավազդը», որը նա նույնօրինակ զուսպ երանգներով թ սւրգմ անել Է «Հայաստանի 

պոեզիայիս համար: 

Տասական թվականներին հայ գրականագիտությունը որոշում Էր XIX դարի գրողների, բա-

նաստեղծների, հրապարակախոսների տեղն ու դերը գրականության պատմության մեջ: Վ. 

Բր յուսովի գնահատ ականներ ը, որոնք մեծապես համընկնում են հունավորվող գրականագիտու-

թյան կարծիքներին, գալիս Էին ամրապնդելու այդ մոտեցումներն ու գնահատականները։ Այս 

առումով անպայման հետաքրքրություն են ներկայացնում ռուս բանաստեղծի նամակները 

Հովհաննիսյանին, որոնց մեջ բարձր Է գնահատվում նաև հո զեհ ար աղատ բանաստեղծի մարդ-

կային նկարագիրը. «...Էլ ավելի քիչ երջանկություն Է վիճակվում հանդիպելու իսկական պոե-

աի, ինչպես վիճակվեց ինձ հ ան դի պե լու Զեզ: ...ինձ եր ջան կութ յուն վիճակվեց տեսնելու Զեր 

լավագույն կերպսւրր, բայց չէ' որ դա հենց Դուք եք, իսկականը, և որպես այդպիսին էլ... հի-

շում եմ, պիտի հիշեմ և միշտ էլ պիտի ճան ւԱ չեմ» 18ք 

Բաքվում եղած օրերի մեծ մասը, սակայն, Բրյուսովը նվիրում էր Բաք վին. շրջում էր քա-

ղաքում, լինում էր հիշարժան վայրերում, նավթաշխարհում, հանդիպումնեո ունենում բազմազգ 

բանվորների ու ծառայողների հետ, և աքդ ամբողջ ժամանակ նրան ուղեկցում է հայ մտավո-

րականներից կազմված հանձնախումբը՝ Հովհաննես Հովհաննիսյանի գլխավորությամբ։ Այս-

պես, հունվարի 9 ֊ ի ն անվանի բանաստեղծը հայ մտավորականների հետ միասին այցելում է 

հայկական դպրոց: Շուրջ 400 մանկավարժներ ու աշակերտներ ջերմ որ են դիմավորում են Բրյու-

սովին: Դպրոցական խումբը երգում է ժողովրդական երգեր, աշակերտներ ը ռուսերեն արտա-

սանում են նրա Հայտնի «Քարտաշ» և «Հայաստանին» բանաստեղծությունները։ 1'ր խոսքուս 

Բր յուսովը կոչ է անում «սիրել մայրենի, հարազատ գրականությունը և նրա հետ ռուս գրակա-

նությունը: Այո երկու գրականությունը,— շեշտում է նա,— եղբայրացած են... համ ամ արդկա-

յին ընդհանուր զգացմունքներով»'^^: 

Իսկ հունվարի 10-ին Վ. Բրյուսովը լինում է Բալւսխանիի և Ա ուրախանիի նավթաՀանքե-

րում (նախորդ օրը եղել էր Բիբի֊Հեյբաթում և Սև քաղաքում)։ Մեծ հետաքրքրությամբ ծանո-

թանալով նավթագործների աշխատանքին՝ նա առանձնակի ուշադրությամբ Հ վերաբերվում 

«կրակապաշտների տաճարին» և նավթային շատրվաններին: Հենց այդտեղ էլ բանվորների 

Ապշերոն յաս ընկերության անունից մի հայ բանվոր ողջունում է բանաստեղծին, շնորհակա-

լություն հայտնում դաս ա խ ո и ութ յան համարէ Կրկին հանդես գալով պատասխան խոսքով, Բրյու-

սովը ասում Է. «Ավելի մեծ երջանկություն չկա բանաստեղծի համար, քան այն գիտակցությու-

նը, որ նրա երկերը տարածվում են ժողովրդական լայն խավերում...», և ապա՝ «ես պետք Է 

16 Поэзия Армении. Ереван, 1973, с. 81. 
17 Հովհ. Հովհաննիսյանի տուն-թանգարան, Հովհ. Հովհաննիսյանի ֆոնդ, № 127։ Հմմտ. 

ՀՍՍՀ ԳԱ «Տեղեկագիր» (Հաս. դիտ.), 1964, Л? 9, Էջ 54։ 

'ևույն տեղում։ 

19 «Արև,,, 10 հունվարի 1916: 



А2 Ա. Հ. Զաքար յան 

շնորհակալություն հայտնեմ... այն մեծ բավականության համար, որ պատճաոել է ինձ հայկա-

կան պոեզիան])20| 

Ամենուրեք հայ հ ա и ար ակ ա յն ութ յունը, քաղաքի բազմազգ բնակչության ամենատարբեր 

խավերը մեծարում են Բրյոլսովիւն, նրա այցելութ յո լնը Անդրկովկասի արդյունաբերական ամե. 

նախոշոր կենտրոնում վեր է ածվում ժողո ւխլրդն երի ե ւլբ ա յր ութ յան սրտաբուխ տոնակատարու-

թյան, գրական իսկական տոնի, որին իրենց մասնակցությունն է բերում ոչ միայն հայ, այլև 

ռուս և ադրբեջանական մ տավոր ա կան ութ յուն ը։ 

նույն օրր՝ հունվարի 11 ֊ ի ն «Հայ գրասերների ընկերությունը» հրավիրում է արտակարգ 

նիստ։ Որոշվում է Բրյոլսով/ւն Թիֆլիս ճանապարհել ընկերության ամբողջ կազմով, ոՎալերի 

Բր յուսովին՝ ձայ գրասերների րնկե ր ութ յունի ց» մակագրությամբ նվիրել ոսկե գրիչ, վարչու-

թյան նախադատ Տ. Հովհաննիսյանին կարգել պատգամավոր՝ Բրյուսովին թիֆլիս ուղեկցելու 

համաբնէ։ 

Հունվարի 11 ֊ ի գիշերը Վ. Բրյուսովը Բաքվից մեկնում է Թիֆ/իս. բացի գրասերների ըն-

կերության անդամներից, ճանապարհելոլ էին եկել բանվորների ներկայացուցիչներ, մտավորա-

կա ններ22։ 

Հուն ղարի 12-ի երեկո յան ռուս բանաստեղծը ժամ ան ում է Թիֆլիս, որտեղ նրան սպաս-

վում էր նույնպիսի սրտագին ընդունելություն։ Մտաբերելով այդ օրերը, Ն. Թումանյանը 

գրում է. «Բր յուսով]։ գալու օրը մի խումբ գրական ֊հասարակական գործիչներ Հա յրիկի առաջ-՛ 

նորդությամբ գնացին կայարան։ Բրյուսովը կնոջ՛ Իոաննա Մատվեևնայի հետ էր. դիմավորե-

ցինք, ծանոթացանքг Կառք նստեցինք։ Եկանք « Г р Э Н Д О Т е Л Ь » հյուրանոցը...։ Հայրիկը նախօ-

րոք ՛վերցրել էր երկու սենյականոց լավագույն համարը այդ առաջնակարգ հյուրանոցում։ 

...հայրիկը նրանց... ընթրիքի հրա,։[իրեց մեր տուն»23, 

Թուման յանի բնակարանում հավաքվել էին հայ և ՛էրաց գրական-հասարակական գործիչ-

ներ. սկսվում է զրույց դրական հարցերից, Բր յուսով]։՝ Անդրկովկասից ստացած տպավորու-

թյուններից։ Թումանյանը նրան ցույց է տալիս Աայաթ֊նովայի ձեռագիրը, որն անցնում է ձեռ-

քից ձեռք, Բրյուսովը կարդում է հատվածներ «Անուշից))՝ Վ. Իվանովի թարգմանությամբ24։ 

Հաջորդ օրը Արտիստական ընկերության դահլիճում Բրյուսովը հանդես է գալիս բանախո-

սությամ բ։ Դ աս ախ ո и ութ յան վերաբեր յալ լրագրա յին հայտարարություններից բացի փակցված 

էին աֆիշներ, իսկ տոմսերը վաճառվում էին այդ տարիներին Թիֆլիսում հայտնի «Մի բաժակ 

թեյում»։ Մամուլի տեղեկություններով և ժամանակակիցների վկայությամբ բոլոր տոմսերը 

վաճառվել էին առաջին իսկ օրը, և շատ ֊շատերը հնարավորություն չէին ունեցել ներկա գտնր-

վելու։ Բանախոսության օրը «Հորիզոնը» տպագրում է Թուման յանի «П ղջուն ում ենք» վերնագրով 

հոդվածը, որտեղ հանգամանորեն գնահատվում է ռուս բանաստեղծների, ի մասնավորի Բրյու-

սուէի ձեռնարկած մեծ ու շնորհակալ գործը։ 

Երեկոն ներածական խոսքով բացում է Հովհ. Թուման յանը ւ նրա հեղինակավոր հավաս-

տումով՝ հայ ժողովրդի ազգային ծանր աղետի օրերին, երբ ժողովուրդը իրեն զգում է «ֆիզ]։-

կապես անզոր ու տկար», հյուսիսից եկել է ռուս ճանաչված բանաստեղծ Վ. Բրյուսովը՝ խոսե-

լու հայոց բանաստեղծության մասին, որը նա համարում է «հայ ազգի ազնվականության 

վկայական»։ «Ր ղջուն ո՜ւմ եմ Զեզ, որպես ռուսական գրականության խոշոր ներկա յացուցչի,— 

ասում է նա,-- և սիրով ու պատկառանքով խոնարհվում եմ ռուսական մեծ ազգի հոյակապ 

գրականության առջև—Պ ուշկինի, Լերմ ոնտուԱ։, Գոգոլի, Դոստոևսկու, Տուրգենևի, Չեխովի, 

Տ ոլստոյի և իրենց արժանավոր ժառանգների գրականության առջև, որի վրա կրթվել են մեր 

գրողներից ու մտավորականներից շատ շատերը։ Մենք ինքներս մեր կողմից վաղուց ենք կապ-

ված ձեր գր ական ութ յան հետ, այժմ է լ ավելի ուրախ ենք փոխադարձ կապի համար, որ հաս֊ 

20 ՛Սույն տեղում, 12 հունվարի 1916։ 

21 ՛Սույն տեղում, 13 հունվարի 1916։ 

22 Նույն տեղում։ Հունվարի 11 ֊ ի ն Տ. Հովհաննիսյանը հեռագրում է Հովհ. Թուման յանին 

և խնդրում դիմավորել Վ. Բրյուսովին (ԳԱԹ, Հովհ. Թուման յան ի ֆոնդ, № 785)։ 

23 նվարդ Թուման յան. Հուշեր և զրույցներ. Երևան, 1969, էջ 140 —141։ 

24 «Հորիզոն», 14 հունվարի 1916։ Кавказское слово, 14 !ян՝варя 1916; Армян-
ский вестник, 1916, № I, с. 22. 



Վ. Բ ր յուսովը Անդրկովկասում և հայ գրական կյանքը 75 

տատուս եք դուք, և աստված տա՝ դուք միակը չլինեք, որ ռուս բարձր մտավորականության 

կողմից գալիս եք մեզ մոտ սիրո ու հարգանքի խոսքերով»^։ 

Այնուհետ Լյ ((գիտնականի լրջությամբ ու բանաստեղծի իւ ան դավա ռութ յա մ բ» Բրյուսովը 

կարդուս է իր դասախոսութ յունը, որից հետո ի պատիվ դասախոսի ((Հայ գրողների կովկաս-

յան ընկերությունը» տալիս է հանդիսավոր բազմամարդ ճաշկերույթ։ Բացելով այն, ինչպես 

հաղորդուս է բոլշևիկյան (.(Պայքարը», ի դեմս ռուս բանաստեղծի Բ՛ում ան յան ը կրկին ողջու-

նուս է մեծ ազգի գրականության այն ներկայացուցիչներին, որոնք «հայկական այս սարսավւ-

ների օրերում, իրանց խորին ուշադրությունն են դարձրել նրա կուլտուրայի ուսումնասիրության 

վրա Ա այն ներկայացնում ռուս մեծ ժողովրդին)) 2*3* Այգ խոսքին Բր յուսովը արձագանքում г 

«մի զգայուն պատասխան֊ճառով», իր և իր գրչակիցների անունից խորին շնորհակալություն 

հայտնում այն վերաբերմունքի համար, որին արժանացել է իրենց կատարած գործըւ Ապա 

Բր յուսովվյ պատվին կենացներ են առաջարկում վրաց մտավորականության կողմից Գր. (հո֊ 

բակիձեն, Ի. Նակաշիձեն, հայ մտավորականության անունից՝ Մ. Բերբեր յանո, Պ. Մակինցյա-

նը, Շ ի ր վան ղա դեն, Հովհ. Աբելյանը։ Դ. Դեմ իրճյան ը և Գ. Ք ա լա շ յան ը կարդում են իրենց 

թարգմ անութ յուններր Բրյուսովից, Ա. Կանչելին՝ Ռոլսթ ավելու «Վագրենավորի» նսւխերգանքը 

(Բալմոնտի թարգմանությամբ։ ճաշկերույթի ճաշացուցակը հայկական ոճով ձևավորել էր 

Փ* Թերլեմեղյանը։ Նկարիչը վկայում է, որ ընթրիքի միջոցին իրեն է մոտեցել Բ՛ում ան յան ը և 

հայտնել, թե ԲրյուսուԱւն անչավւ դուր է եկել ճաշացուցակի ձևավորում ը և ցանկանում է իր 

հետ ծանոթանալ28; 

Բ-ե' Բաքվում և թե Բ՝ իֆ լի и ում կայացած Բ ր յուս ովի դասախոսութ յուններ ը, բացառիկ ըն-

դունելության արժանանալով, լայն արձագանք են գտնամ անդր կովկասյան հայ, ռուս և վրա-

ցական մամուլի էջերում: Տպագրվել են ձեռնարկված պատվավոր գործը սւրժեքավորող տաս-

նյակ հոդվածներ ու հաղորդումներ, որոնց մեջ վեր են հանվել դասախոսի ընդհանուր հարցադ-

րումները տարբեր բանաստեղծների և հատկապես հայ միջնադարյան բանաստեղծության բնու-

թագրումների մասին: Դրանց մեջ հանդիպում ենք նաև որոշ վեր ա սլահ ութ յունն եր ի, որոնք հի-

շեցնում են Ատ. Շահում յանի դիտողությունները Մ. Դորկու խմբագրած «Հայ գրականության 

ժողովածուի» առթիվ։ Ինչպես հայտնի է, այդ հոդվածում Շահում յան ը մի կողմից մերժում էր 

ժամանակի հայ հրապարակախոսության մեջ նկատվող «լա լկան ֊ տ իր ացուա կան» ոգին ու ոճը, 

մյուս կողմից՝ մտավորականության մի որոշ մասի «ազգային պարծենկոտությունըл)29; Ц. Ղու-

կաս յանը իր «Ռուս֊ Հայ գրական կապերը նախառևոլյուցիոն շրջանում» գրքում հանգամանորեն 

անդրադարձել է հայ հասարակական մտքի նման արձագանքներին՝ տարբեր հոսանքների պատ-

կանող մամուլի էջերում՝ առավելապես «Մշակում», «Հորիզոնում» և «Պայքարում»։ Հիմնակա-

նում ճիշտ ելակետերից այդտեղ քննվում են նաև Բրյուսովի դասախոսութ յան մեջ հայէ/ց պոե-

զիայի, հայ Ժողովրդի պատմության վերաբերյալ առաջ քաշված տեսակետները։ Գրականագե-

տը իրավացիոեն նշում է, որ դա и ախ ո и ութ յուն ը «հակիրճ, րայց անաչառ և. կոռեկտ քննադա-

տության ենթարկեց միայն «Պայքար» թերթ ը»№ ։ 

Վ. Բրյուսովի դասախոսութ յուններ ը իսկական իրադարձություն էին հայ գրական կյան-

քում և որպես այդպիսին էլ հայ հասարակական ամենալայն խավերում ընդունվում են մեծ 

խանդավառութ յամբ: Այսպես, հուշագրական և մ ամ ուլի բսյզմաթիվ տ եղեկութ յուններից բերենք 

միայն երկուսը: «Առանց չափազանցության կարող եմ ասեի որ Բրյուսովի բան ա խ ո и ութ յունի ) 

հետո մի ամբողջ շաբաթ, և ավելի, տոն էր Թիֆ/իսի հայերի համար, հայ բանաստեղծության 

տոն՝ բառի ամենալայն իմաստով,— վերհիշում է Ատ. ՀԼորյանը;— Իմացան թ, որ այդպես է 

եղել և Բաքվում, այդպես է եղել նաև Երևանում... Մասնավորապես Թիֆլիսում այդ. օրերին 

25 «Հորիզոն», 17 հունվարի 1916։ «Հայ գրողները Վալերի Բր յուս ովի մասին» գրքում 

(Երևան, 1975, էջ 136) «Հորիզոնի» ամսաթիվը սխալմամբ նշված է 19-ը• 

26 «Պայքար», 17 հունվարի 1916։ 

2 7 К а в к а з с к о е СЛОВО, 15 я н в а р я 1 9 1 6 ; «Մշակ», 15 հունվարի 1916։ «Պայքար», 17 

հունվարի 1916: «Արև», 17 հունվարի 1916: 

28 Բ՛ում ան յան ը ժամանակակիցների հուշերում. Երևան, 1969, էջ 567—568։ 

25 «Պայքար», 14 օգոստոսի 1916։ 

30 Ղուկաս յան. Ռուս ֊հայ գրական կապերը նախառևոլյուցիոն շրջանում. Երևան, 

1961, էջ 218։ 



А2 Ա. Հ. Զաքար յան 

բոլորի զրույցի առարկան մեր պոեզ], ան էր*3\։ Րաքվի аԱրևի» թղթակիցը Թիֆլի սից Հաղոր-

դում էր. «Լսարանը Հարբած էր զմայլանքի Հույղերով, և աՀա մի շաբաթ է՝ Բրյուսովի անունն 

է Հոլովվում ամենուրեք, միջնադարի տաղերգուների ոտանավորներն են մրմնջում դպրոցնե-

րում, խմբագրատներում և նույնիսկ զբոսավայրերում ու ա ո ան ձն ա սեն յա կն եր ում »32, 

ԱկնՀա յտ է, այն սովորական դասախոսություն չէր, այլ Հոգևոր-մշակութային մեծ իրա՛ 

դարձություն և, իՀարկե, տեղին էր « К а Б К а З О К О е СЛОВО»-/» այս ուշագրավ ըն դՀ անր ա ց ում ը. 

«Ռուս բանաստեղծների ձգտումը դեպի վրաց և Հայոց բանաստեղծությունն ինքնին բանաս-

տեղծություն է։ Հենց այդ պատճառով Բրյուսովի զեկուցում ը մի փառավոր պոեմ էր՝ Հավասա-

րապես արժեքավոր թե՚ տեղական և թե' ռուսական կուլտուրական կյանքի Համար» 33 , Նույն 

թերթը Հունվարի 15 ֊ին Հայտնում էր, որ խմբագրությունը Թիֆլիս ի Հասարակայնութ յունից 

ստացել է բազմաթիվ նամակներ, որով խնդրում են որպեսզի Բրյուսովը կրկնի բանախոսու-

թյունը, քանի որ ոչ բոլորն են Հնարավորություն ունեցել ունկնդրելու նրան։ Սակայն ռուս 

բանաստեղծն այդ Հնարավորությունը չուներ, Հունվարի 14~ի\։ արդեն մեկնել էր Երևան 34ք 

* * * 

Վ. Բր էուսովի Երևան մեկնելու Հանգամանքների վերաբերյալ /'. Մ. Բրյուսովան դրում Է. 

«Մեր Թիֆլիսում գտնվելու վերջում այնտեղ եկավ Պ. Ն. Մ ակինցյանը, որպեսզի Համոզի Վա-

լերի 3 ակովլևի չ]ւն գնալ Երևան և այնտեղ կարդալ գոնե մեկ դասախոսություն, իսկ այնտեղից 

Էլ գնալ Էջմիածին։ 

Վալերի Յակովլևիչը Համաձայնվեց՝ ցանկանալով անձամբ է['նել Հայաստանում, որէ մա-

սին նա այնքան շատ լսել, կարդացել ու խորՀել էր Հայ բանաստեղծների ստեղծագործություն-

ների վրա աշխատելիսյ»35/ Վ. Բրյուսով]։ն Երևան են ուղեկցում Հայ գրողներից մի քանիսը, իսկ 

Երևանում դիմավորում է Վ. Տ եր յան ը։ 

Նախքան Երևանում դասախոսելը, Հունվարի 17 ֊ին Բրյուսովները Վ. Տ եր յանի, Գ. Հով-

սեփյանի և Պ. Մ ակինցյանի Հետ միասին ուղևորվում են էջմիածին։ Ի. Մ. Բր յուսովայի մտա-

բերումով, Երևանից էջմիածին ամբողջ ճանապարՀին նշանավոր Հայագետ Գ. Հովսեփյա նը 

պատմել է Արարատի և Արագածի Հետ կապված ավանդություններ ու զրույցներ։ Հասնելով 

էջմիածին, Պ. Մ ակինցյանը Հյուրերին ուղիղ առաջնորդում է ճեմ արանի ուսուցչական դահլի-

ճը, որտեղ Հավաքված ուսուցիչների, վանականների Համար Բրյուսովը կարդում է իր դասա-

խոսություն ը։ 

Հրապարակված մի վւաստաթղթից՝ Երևանի ժանդարմ երիա յի պետին ուղարկած էջմիածնի 

ժանդարմ երիայի պետի գաղտնի զեկուցագրից, երևում է, որ, ըստ երևույթին, ԲրյուսուԱւն է ջ ֊ 

մ իածնում հետևել են։ «Այսօր (Հունվարի 1 7 ֊ ի ն — Ան. — ասված է զեկուցագրում,— Երե-

վանից էջմիածնի վանք է ժ ամ անել բանաստեղծ և Հրապարակախոս Վալերի Բրյուսովը, որտեղ 

նրան, վանքի գրադարանի շենքում, ճեմարանի դասախոսական անձնակազմը և վանքի միա-

բաններից մի քանիսը ճաշով պատվում են։ Այսօր ևեթ նա մտադիր է վերադառնալ Երևանք 

որտեղ, Հայ հ աս ա րակա յնռւթ յան Հ ր ավեր ով, ենթադրում է կարդալ դասախոսություն0)36, 

Հունվարի 18 ֊ին Երևանի քաղաքային ակումբի դաՀլիճում Վ. Բրյուսովը կարդում է 

դասախոսություն, և ընդունելությունը նորից լինում է բուռն ու սրտագին։ ՊաՀպանվել են այդ 

դասախոսով} յունների Հետ կապված Տերյանի երևան յան ծանոթներից Մարգարիտ Շահխա-

թունու հետաքրքիր Հուշերը, Հետաքրքիր մանավանդ այն պատճառով, որ դա նաև Տերյանի ա-

ռ աջին ա յցելութ յունն էր Երևան, և Հուշագիրը մանրամասնություններ է Հաղորդում թե' Բրյու֊ 

սովից և թե՛ Տ եր յանի ց։ Իր բնավորության Համաձայն, այդ երեկոներին Տերյանը առանձնապես 

31 ((Գրական թերթ)), 22 դեկտեմբերի 1963։ 

32 «Արև», 21 հունվարի 1916։ 

33 К а в к а з с к о е с л о в о , 15 я н в а р я 1916. Հմմտ. «Արև», 17 հունվարի 1916։ 
34 «Մշակ», 15 Հունվարի 1916։ «Արևի» Հունվարի 1 7 ֊ ի Համարում գրված է, թե Վ. Բրյու-

սովը Երևան է մեկնել Հունվարի 15֊ին։ 

3 5 И о а н н а Б р ю с о в а . Указ. соч., с. 104. 
36 Փաստաթուղթը Հայտնաբերել և Հրապարակել է է. Ս. Դանիելյանը (БрЮСОВСКИе 

чтения 1963 года. Ереван, 1964, с. 565): 



Վ. Բ ր յուսովը Անդրկովկասում և հայ գրական կյանքը 75 

ա1Ք/' Ժ ընկել (.(որպես կազմակերպիչ}}, դրա վախարեն փայլելով բնածին համեստությամբ։ 

«Պ. Մակինցյանը,— գրում է Շահխաթունին,— ծափահարությամբ բեմ դուրս բերեց Բրյուսո֊ 

վ]ւն և մի քանի խոսքով ներկայացրեց նրան Երևանի հասարակությանը։ Տերյանը նստած էր 

բեմի խորքում մի քանի գրականագետների հետ... Գուցե Տերյանին հանդիսականները իսկի 

չնկատեին էլ, եթե դասախոսութ յան երկրորդ բաժնում, երբ Բր յուսովը սկսեց խոսել նրա մա-

սին, ինքը ետ չդառնար և ծաւի ահ ար ելով չներկայացներ նրան հ աս ա ր ա կութ յան ր г Դա կիճի 

բուռն ծ ա վ։ ահ ար ութ յան ը Տերյանը պատասխանեց խորր գլուխ տալով և նորից նստեց տեղր.., 

Ընդմիւ ում ի ժամանակ... մոտեցնելով ինձ Բրյուսովին, Տերյանը ասագ. ^ВаЛерИП ^КОВЛСВИЧ> 

п о з н а к о м ь т е с ь , ВОТ н а и р ш к а » / Բրյուսովը նայեց ինձ խորաթափանց հայացքով։ ՛Սրան ոչինչ 

չէր մնում անել, քան, սիրալիր լինելու համար, ասել ինձ իրեն վայել մի նուրբ կոմպլիմենտ։ 

Լսելով նրան, Տեր յան ր ասաց. «Ընդհանրապես իմ հայրենիքը լի է գեղեցկություններով։ Դուք 

իմ հայրենիքը սիրեցիք դեռ հեռւԱոց. ինչպե и կուզեի, որ այն Զեղ չհի ա и թ ա ւի ե ցն ի, երբ դուք 

այժմ այստեղ եք))։ Բր յուսովը հավատացրեց, որ ընդհակառակը՝ ինքը չափազանց զգացված է 

այն սիրալիր ընդունելությամբ, որ ցույց է տվել իրեն Երևանի հասարակությունը))^ ։ 

Կազմակերպական գործի վախարեն, որ հիմնականում ստանձնել էր Պ. Մակինցյանըг 

Վ. Տերյանը համ եստութ յան հետ միասին փայլում է Վ. Բրյուսովին նվիրած, մարդկային ջեր-

մությամբ ներծծված այն բանաստեղծությամբ, որի հուզաթաթավ շերտերից հյուսված բովան֊ 

դակությունը ամբողջության մեջ վեր աճում է հայրենասիրական խոստովանության։ 

Բ ր յուսուԱ։ խիստ, մտազուսպ ու հանգիստ լեզվի։ հանդեպ պատանեկան սիրուն միահյուսվում 

է իր պատմական գոյության ճանապարհին մրրիկներ թաղած, չարչարված հայրենիքի հանդեպ 

բանաստեղծի սերը, պայմանավորելով բանաստեղծության անանցանելի հնչեղությունն ու հը-

մա/քը: Կարելի է համոզված ասել, որ այն Բրյուսովին նվիրված բանաստեղծություններից լա-

վագույնն էւ 

Երևանում գտնված օրերին երևան ցին եր ը ջերմ րն դուն ե լութ յուն են ցույց տալիս նշանավոր 

բանաստեղծին, միաժամանակ նրան ունկն գրելուց և նրա հետ շվ^վելուց ստանում մեծ բավակա-

նություն։ Ամիսներ անց /'. Մ. Բրյո^սովային հասցեագրած նամակում Վ. Տերյանը հայտնում Է. 

«Իմ երևանցի ծանոթներ ը գրում են, որ Երևան ր մինչև հիմա ապրում Է այդ հաճելի հիշողու-

թյամբյ)38; Բազմաչարչար հայությանը Բրյուսովը բերում Էր հոգևոր ինքնաճանաչողություն ու 

վստահություն, հույս և, իհարկե, հեշտ չէր ձերբազատվել նրա ելույթների տպավորությունից։ 

* * * 

Երևանից Բրյուսովր վերադառնում է Թ իֆ լի и, սւեւլի հ աս ար ա կա յն ութ յան խնդրանքով հուն-

վարի 22-ին Արտիստական ընկեր ութ յան դահ լիճում կարդում դասախոսութ յուն «Հա յաստ անի 

ս/ատմ ական շրջանները և հայ բանաստեղծության զարգացում ը» թեմայով 39/ Դա շատ դժվարին 

հանձնառում էր։ Զարգացնելով այն տեսակետը, թե հայ գրականությունը Արևմուտքի և Արևելքի 

սկզբունքների սինթեզ է, այս անգամ արդեն Բրյուսովը վարձում էր բնութագրել այն պատմական 

դարաշրջանների հաջոր դական ութ յամր։ Սա պահանջում էր և ական ավոր հայագետներից պա-

հանջեց տասնյակ տարիների քննախուզական ճիգեր, և, ինչպես պետք էր սպասել, դասա խոս ու-

թ յունը հաջողություն չունեցավ։ 

Մամուլի տվյալներից հանգամանալից է «Արևի)} թղթակցի հաղորդում ը, որից ավելորդ չէր 

լինի քաղել որոշ հատվածներ. «Վ. Բրյուսովի առաջին դա и ա խ ո и ո ւթ յուն ը, անպայման, ավելի 

հաջող էր, քան երկրորդը։ Մեր կարծիքով «Հայաստանի պատմական շրջաններըX) բնութագրելու 

համար անհրաժեշտ շատ երևույթներ չհիշվեցին ու հատուկ ուշադրության արժանացան այնպիսի 

հանգամանքներ, որոնք շատ երկրորդական նշան ակութ յուն ունին։ Չխոսվեց Ուրարտական բարձր 

կուլտուրայի մասին։ Արևմ/ււտքի և Արևելքի սկզբունքների համադրվելն ընդգծվեց, բայց նրանց 

անողոք պայքարը, որ բորբոքվեց Դ և Ե դարերում և մեծ հետքեր թողեց հայության ապագա 

զարգացման վրա համ ար յա չհիշվեց։ Չհիշատակվեցին և է — Ժ դարերի մտավոր գործերը, ճար՛ 

37 Վահան Տերյանը ժամանակակիցների հուշերում. Երևան, 1964, էջ 377— 378։ 

38 Վահան Տ ե ր յ ա ն . Երկերի ժողովածու, հ. 4, էջ 255։ 

39 «Մշակ», 22 հունվարի 1916։ «Արևյօ, 22 հունվարի 1916։ К а В К Э З С К О е СЛОВО, 2 4 

января 1916. 

С «ՀանդԼս», Л? 2—3 



А2 
Ա. Հ. Զաքար յան 

դարապետական կոթողները, երևան չեկավ Անին, որ ինքնին կոզտուրական սկզբունքների մ ի 

գեղանի սինթեզ 

Հիշատակված աչս ղասախ ոս ութ յամ բ էլ ավարտվում է Բրյուսովի շրջագայությունն Ան-

դըրկովկասում՝ արձագանքների արժանանալով ոչ միայն Բաքվի, Թիֆլիսի ու Երևանի, այլև այլ 

վայրերի հայության լայն շրջաններում։ Հիշարժան է, որ 1916 թ. այգ օրերին գասախոսելու 

հրավերներ են լինում Բաթ ումից, Արմավիրից, Նոր ՛Նախիջևանից և այլ տեղերից* 1, որոնց բո-

լորին, անշուշտ, ռուս բանաստեղծր չէր կարող ընղ առաջել։ 

Երևանում Բր յուսովին ունկնդրած գրականագետ Ա. Տ երտ եր յան ը հետագայում նրա դասա-

խոս ո ւթ յունն եր ը համարել է «էպո խաշեն )№։ Եվ իրոք, հայ ժողովրդի պատմության բախտորոշ 

պահին իր դա սախ ոսոԼթ յուններով Բրյուսովը ուժ ու կորով էր ներշնչում հուսալքված հայությա-

նը։ Հայոց բանաստեղծությունը համարելով ազգի «ազնվականության վկայական», իսկ հայ ժո-

ղովրդին կլ Vբանաստեղծ ժողովուրդ», Բրյուսովը շեշտում էր հայոց• պոեզիայի հ ամ աշխ արհ ա -

ւին արժեքն ո՛, հնչեղությունը, մի հանգսւմանք, որ գրականից բացի, իր ժամանակի համար 

հայտնի չա՛՜փ ո Ժ ուներ նաև քաղաքական կարևորություն։ Այս առումով միանգամայն իրավացի 

են Ա. և Դերբենևներ ը, երր դրում են. «Բրյուսովի 1916 թ. հունվարի ուղևորությունը Ան-

դըրկո վկաս՝ որքան էլ կապված նրա նախորդ ամբողջ գործունեության հետ, սկզբունքորեն նոր 

երևույթ ԷՀ Եթե մինչ այդ Բրյուսովը հայոց բանաստեղծությունը պրոպագանդում էր ոուս բա-

նաստեղծների և ընթերցողների շրջանում, ապա այժմ նրա խոսքերն ուղղված էին հ ա յեր ին ։ Այդ 

ուղևորության նպատակը հայոց բանաստեղծության արժանիքների մասին հաղորդում տալը չէր 

(որ՛ը նույնպես ավելորդ չերևաց), այլ հայ ժողովրդի հոգևոր պաշտպանությունն էր պատմական 

ծանր ւի որ ձութ յան օրերին։ Նման խնդիրներ նրանից առաջ իր առջև դեռևս չէր դրել ռուս գրող-

ներից ոչ ոք»*3, 

Ավարտելով մի ամբողջ ժողովրդի հոգևոր պաշտ պան ութ յան նվիրական առաքելությունը, 

Վ. Բրյուսովը 1916 թ. հունվարի 24-ին Թիֆլիսից վերադառնում է Մոսկվա4*։ 

* * * 

Բրյու՛սովի ան դրկովկ աս յան ուղևորությունը ներկայացնելիս անհրաժ եօտաթար հարկ հ 

զգացվում անդրադառնալու Հովհ. Թում ան յան ի հհս, նրա հանդիպումներին, ւիոիւադարձ վերա-

բերմունքին ու փ ոխհ ար ա բեր ություններ ին ։ Պատճառն!,րիը մեկը նախ այն է, որ նամակներում, 

•հուշերում հաճախ նշվում է, որ Բրյուսովը Թիֆլիսում ամենուրեք շրջապատված է եղեւ 

Թ՝ ում ան յանի հոգատարությամբ։ 'Ավարդ թ՝ ում անյանի մտաբերումով, քաղաքում եղած օրերին 

նրանք հանդիպել են ամեն օր, շրջել, դրուցել^։ Ա ուսվել մանրամասն են Ի. Մ. Բրյուսովայր 

մտաբերումները։ ((Իմ բոլոր հուշերի մեջ թիֆլիս յան հանդիպումներից ամենավառը Հովհաննես 

Թուման յանին վերաբերող հուշերն են։ Բոլոր դեմքերը մթագնել են անմ ոռաց բանաստեղծի ան֊ 

շնչելի կերպարի առջև»46,— գրում է նա, թվարկելով հետաքրքիր նախաձեռնությունների, ուշադ-

րության մի շարան. Բ՛ում ան յանը Բ ր յուսովն երին դիմավորում է, ճանապարհում, Թուման յանը 

Բրյուսովի դասախոս ութ յուններ ի, նրա պատվի ն ճոխ ընդունելությունների կազմակերպիչ է, 

նա է նախաձեռնում այց Ա ա յաթ ֊Նովա յի գերեզմանին, նա է նրանց ուղեկցում դեպի «Դավթ ր» 

լեռն ո՛. Ս. Դավբի վանքը, որպեսզի ռուս բանաստեղծը խոնարհվի Գրիբոյեդովի շիրմի առջև, 

Թուման յանը Բ րյուսովն երին տանում է Թիֆլիսի հռչակավոր բուսաբանական այդին, միասին 

շրջում քաղաքում և նրա շրջակա յքում... Ի. Բ ր յուս ովան նշում է, որ նրանք կարճ ժամ ան ակում 

դարձել էին մերձավոր հարազատներ, որը հավաստվում է նրանց ազատ, անկաշկանղ զրույցնե-

րով։ Իսկ գբ ույցն եր ի բուն նյութը, մշտ ական առանցքը, բնականաբար, եղել է հայոց բանաս֊ 

40 «Արև», 30 հունվարի 1916։ 

41 «Հորիզոն», 22 հունվարի 1916։ ԴԱԹ, Հովհ. Թում ան յանի ֆոնդ, М 785ա, Տ. Հովհան-

նիսյանի ֆոնդ, Л? 266։ «Արև», 22 հունվարի 1916։ 

42 Ա. Տ ե ր տ ե ր յան. նշվ. աշխ., էջ 5։ 

43 А. Д е р б е н е в а , Г. Д е р б е н е в . Брюсов как классик дружбы народов. — 
.Брюсовский сборник, Ставрополь, 1974, с. 97 

44 «Արև», 22 հունվարի 1916։ «Հորիզոն», 26 հունվարի 1916։ 

45 Ն մ արդ Բ՝ ում ան յան. Հուշեր և ղր ու յցներ, էջ 141։ 

46 И о а н н а Б р ю с о в а. Указ. соч., с. 103. 
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տ եղծ ութ յուն ը, որը և վերհիշում է Դ. Դեմիրճյանը՝ Р ր յո լսովի ընդունելությանը, դասախոսու֊ 

թյան թեր ու դեմ մթնոլորտին վերաբերող այլևայլ մտաբերումների հետ միասին։ Դեմիրճյանի 

հուշերից իմանում ենք, որ Թուման յանը երկյուղ է ունեցել, թե «Հայաստանի պո եղ], այի» պես 

«նոր և ուշագրավ.» ձեռնարկը «կարող էր հանդիպել հայ մտավորականության որոշ մասի խեթ 

վերաբերմունքին», ուստի և մտավորականության շրջաններում, այդ օրերին «հանդիսավոր տեսք 

ստացած» իր տանը լայնորեն ներկայացնում էր Բրյուսովին և նրա գործը։ Ինչ վերաբերում Լ 

«Հայաստանի պոեզիայի» նկատմամբ եղած տես ակետներին, ապա Դեմիրճյանի հավաստում ով՝ 

«Բ՛ում ան յանի և Բրյուսովի տեսակետները բռնում կին շատ բաներում։ Դա մեր «Վերնատան;) 

տեսակէտներն էին։ Այն, որ մեր գրականության հարատև աստղերը կարող են լինել միայն այն 

գրողները, հնադույն կամ ն որ ա գույն, որոնք... տվել են համամարդկային գաղափարներ և պայ֊ 

քարել են գրական բարձր որակի համար։ Հայ կլասիկների և դե ղսւ ր վե и տ ա կան արժեքների վեր-

հանման խնդիրն էր ծեծվում0)47/ Ինչպես «Հայաստանի պոեզիայի» առածաբանում խոստովանել 

է Г՝ՐՏոլսովը> անդրկովկասյան ուղևորության նպատակներից մեկն էլ եղել է դա. «Իմ փոքրիկ 

ճանապարհորդությամբ, այսպես թե այնպես, ավարտվեց Հայաստանին վերաբերող իմ աշխա-

տանքների աոաջին շրջանը, հնարավորություն տալով, որ կենդանի տպավորություններով հաս-

տատեմ իմ կաբինետային նկատառումներն ու հեղին ակավոր անձանց քննադատությամբ կամ 

հավան ութ յամբ ստուգեմ այն եզրակացությունները, որոնց ես հանգել էի ինքնուրույն աշխա-

տելիս...}, 4 8 , 

«Հայաստանի պոեզիան» ամ բո ղջա ցն ե\ուց առաջ տեղում հայ բանաստեղծների հետ ան մ ի -

ջական շվաւմներով նա ճշտել է հայոց բազմադարյան բանաստեղծության գնահատության իր 

րնդհ անուր ելակետեր, ինչպես և առանձին բանաստեղծների մասին իր տեսակետները։ Այնպես 

որ միանգամայն իրավացի է Բրյուսովի գնահատողներից անվանի գրականագետ Ա. Տերտեր յանը, 

երբ գրում է. «Հայտնի է, որ Բրյուսովը ո՛չ միայն լավ էր խոսում, այլև լ ա վ ԷՐ լ ս ո ւ մ . . . Լավ 

լսելու ընդունակություն ունենալով[՝ Վ. Բրյուսովը սպունգի պես ծծել է այն ամենը, ինչ լսել 

էր մեր նշանավոր բանաստեղծներից հայ գրականության, հայ պատմության, հայ դիցաբանու-

թյան խնդիրների վերաբերմամբ։ Եվ այդ բոլոր լռածները, ո՛չ միայն Թուման յանի և Հովհ ան-

նիս (անի հաղորդումները, այլև շատ ուրիշ հայ գործիչների հետ ունեցած շփումները իղուր չեն 

անցել Բրյուսովի համար։ Նրա քննադատական կարծիքների մեջ կան շատ տեղեր, որոնք ցույց 

են տալիս, որ ռուս բանաստեղծը աշխատել է հանրագումարի բերել հայ առաջավոր հասարա-

կության մեջ իշխող որոշ տեսակետները»^։ 

Կասկած լինել չի կարող, որ Բ՛ում ան յանի և Բրյուսովի զրույցներում միաժամանակ շոշափվել 

են գրականության առաքելության, բանաստեղծի կոչման և նման այլ հարցեր՝ անշուշտ, կապ-

ված հատկապես պատերազմական իրադրության հետ։ Թե ինչը կամ ինչպիսին է եղել նրանց 

փոխանակած մտորումների ոգին, պարզորոշ հուշում է Թուման յանի բանաստեղծությունը՝ նը֊ 

վիրած Բր յո լսովին։ Իր գեղարվեստական բնույթով այդ բանաստեղծությունը էպիկական շն չոփ 

հյուսված յուրատեսակ կոչ է՝ ուղղված «մարդկանց սրտերի» տիրակալներին՝ Բրյուսովի հետ 

միասին աշխարհի իր գրչեղբայրներին։ Արժանապատվությամբ ներծծված մի կոչ, որ վերա-

ճում է մարդկային սիրո ու եղբայրության, բարու, գեղեցիկի ու վեհ գործերի մրցակցության 

հր ավեր ֊հանդեսի. 

.. .Աշխարհից աշխարհ թող ձեն տան իրար, 

Որոնք իշխում են մարդկանց սրտերին, 

Ազգերն ինչ ունեն ազնիվ ու պայծառ, 

Թող ի մի բերեն էս դառն օրերին։ 

Եվ թող սրտերի դաշըն կապեն կուռ, 

Ամուր շաղկապեն անսահման սիրով, 

Շնչեն կենդանի մի շունչ ընդհանուր, 

Կյանքը ջերմացնեն հոգեղեն հըրով։ 

Եվ թող մի պայքար լինի կյանքի մեջ՝ 

47 Թուման յանը ժ ամ ան ակակի ցն ե ր ի հուշերում, էջ 39։ 

48 Поэзия Армении, С. 9. 
49 Ա, Տ ե ր տ ե ր յ ա ն . նշվ. աշխ., էջ 34։ 



Ա" Զաքարյան 

Թե ով ավելի ուժգին կըսիրի, 

Եվ թող մ ի մրցում լինի միշտ անվերջ՝ 

Բարու, գեղեցկի ու վեհ գործերի. . . 5 0 

Առաջին տողից մինչև վերջինը բանաստեղծությունը ներթափանցված է հ ամ ա մ ար գկ ա յին 

սիրով ու հույսերով, որոնց մասին բնաջնջման ձզրին հասած հայ ժողովրդի բանաստեղծը խո 

յյում է մարդկային սրտեր ւէարակող հոգեղեն անմ իջականութ յամ բ ու ջերմ ութ յամբ։ 

Նույնն է վկայում և Բրյուսովի «Ձոնը» Բ՛ում ան յանին (թվագրված է 1916 թ., փետրվարի 

25, Մոսկվա), որը վերլուծվող բանաստեղծության ուղղակի պատասխանն է՝ դարձյալ ծնունդ 

սսռաԼ- նրանց զրույցներից, խոհերից ու մտորումներից։ Առաջին տողերից Պ ուշկին/։՝ աքսորյալ 

դեկաբրիստներին հղած բանաստեղծության ռքյթմերը հիշեցնող Բրյուսովի «Ձոնը}) մ աըմնավո֊ 

բում է հավատ, տոգորված է այն տ ր ամ ա դր ո ւթ յամ բ, որ ի վերջո մութը կխոցվի և աստեղա-

զարդ երկնքի տակ կտոնվք։ եղբայրության ու սիրո եր աղա ծ հանդեսը. 

Բախտի հատուցումը կգա մի օր, 

Բր и պասել եք դարեր այսքան: 

Դու աստեղատուն հիմնեցիր նոր 

Երկնակամարում քո հայկական. 

Բ՛ող վւոքրիկ և մեծ աստղերը պարզ 

Շրջապատեն քեղ մութը խոցած. 

Իսկ մենք կնայենք ոլորսւն անհաս՝ 

Քո պայծառ լույս ո վ սքանչացած՝* 

Իր երկերի չորս հատորի հետ միասին Մոսկվայից Թիֆլիս առաքած այս «Ձոնը)) թանկ էր 

ինչպես Բ՛ում ան յանի, այնպես էլ նրա ժողովրդի համար, այդ ժողովրդին այն բերում էր ամե-

նակարևորը՝ «բախտի հատուցման» հավատ։ 

Բ՛ում ան յանը մոգական զրուցակից էր, նրա վիպականորեն հանդարտ խոսքը ուներ ազ՛-

դեց ութ յան և համակումի ինքնաբուխ լիցք, որ տարբեր առիթներով խոստովանել է նաև Բրյու-

սովը։ «Հայերին)) բանաստեղծության ինքնագրին կից, որը գրել է հունվարի 23-ին, կարդում 

ենք. «Հովհաննես Բ՛ում ան յանին այս բանաստեղծությունը՝ ոգեշնչված նրա զրույցներից, երախ-

տապարտ հեղ[ւնակից» ։ Մի նամակում նա գրում է. «...իմ հիշողությունները մեր հանդիպմ ան 

մասին մնում են և կմնան միշտ ինձ համար ամենաթանկագին հուշերի շարքում »52։ 

Եվ իսկապես. Բ՛ում ան յան ի և Բ ր յուս ովի բարեկամությունը շարունակվում է մինչև նրանդ 

կյան թի վերջը՝ փոխանցվելով Բրյուսովի այրուն և Թուման յան ի ժառանգներին։ 

Հարկ է նշել, որ հայ պոեզիայի ուսումնասիրությամբ ու թարգմանությամբ զբաղվելու, 

ինչպես և անդրկովկաս յան շրջագայությունների ժամանակ Վ. Բրյուսովը ոգեշնչված գրամ է մի 

շարք բանաստեղծություններ՝ «Հայաստանին», «Հայերին», «Արարատին», «Ա.ր արա տ ը Երե֊ 

.վանից», որոնք բոլորն էլ անխտիր տոգորված են հայ ժողովրդի, Հայաստանի նկատմամբ տա-

ծած ջերմ սիրով ու ապագայի մեծ հավատով։ 

Անդրկովկասից վերադառնալով Մոսկվա, մինչև «Հայաստանի պոեզիայի» հրատարակվելը, 

հայ բանաստեղծության մասին Բր յուսով ը նորից դասախոսութ յուններ կ կարդում ռուս և հայ 

հաս աբակա յնութ յան առջև։ Հունվարի 28 ֊ին հանդես կ գալիս Պոլիտեխնիկական թանգարա-

նում, մարտի 25 ֊ին Մոսկվայի համալսարանում՝ «[հուս աս տանի գրականությունը սիրողների 

ընկերության» հավաքում, մայիսի 14-ին՝ Տենիշևյան ուսումնարանում, որոնց վերաբերյալ հա-

ղորդումներ են տպագրվում «АрМЯНСКПН В в С Т Н И К » - " ^ հայկական թերթերում53, Դասախո-

50 «Գրական թերթ», 30 հունիսի 1940։ 

51 Վալերի Բ ր յ ո ւ и ո վ. Հայաստանի և. հայ կուլտ ուր ա յի մասին. Երևան, 1967, էջ 22: 

Ռուսերեն բնագիրը տե՛ս ԳԱԲ՝, Հովհ. Թուման յանի ֆոնդ, № 1289։ 

52 Վալերի Բ ր յ ո ւ ս ո վ . նշվ. աշխ., էջ 220։ 

53 А р м я н с к и й в е с т н и к , 1916, № 1, С. 23 , № 10, С. 23, № 17, С. 24, «Արև,,, 3 փետրվա-
րի 1916։ 



Վ. Բ ր յ ո ւ ս ո վ ը Անդրկովկասում և հայ գ ր ա կ ա ն կյանքը 75 

Հլությունները ամենուրեք, մանավանդ Մ ո и կվայի համալսարանում, ընդունվում են մեծ հետա-

ՔԸՐՔՐո,Քյամ բ, որի առիթ ով ապրիլի 13-ին Բրյուսովը տեղեկացնում էր Բ՛ում ան յւսնին. «Վեր-

ջերս ես դասախոսություն կարդացի համալսարանում... «Միշն աղ ար յան հայ ււլոեղիայի մ ա -

յյին» (Գրիգոր Նարեկացուց մինչև Ս այաթ ֊Նովա) և կարողացա համոզվել, թե որքան են հե-

տաքրքրվում ընթերցողներ ր, որոնք աոաշ չէին էլ մտածում հայկական պոեզիայի գոյության 

•մասին։ Եվ ես ստանում եմ բազմաթիվ նամակներ հայերից ու ռուսների ց, որոնք վկայում են 

՜նույնը։ Եթե կարելի լինի հասնել միայն այդ նպատակին, դա կլինի իմ աշխատանքի վարձատ -

բությունր հարյուր և ավելի անգամ ով»^։ 

Միաժամանակ Վ. Բրյուսովը եռանդով ու նվիրվածությամբ ամբողջացնում էր «Հայաս-

՛տանի սյ ո ե գվյ ան. հնագույն ժամանակներից մինչև մեր օրերը)), որը լույս է տեսնում 1916 թ. 

յ)գոսս։ոսի սկզբին՝ Մոսկվայում։ ((Հայաստանի պոեզիայի)) լույս աշիւարհ դալը արժանացավ 

՜հայկական և ռուսական մամուլի մեծ ուշադրության ը։ Հայ աչքի ընկնող համարյա բոլոր թեր-

թերը և ամ սաղրերը հանդես եկան գրախոսություններով ու հաղորդումներով; Արձագանքեց 

նաև ռուս ական մամուլը։ Ժ՛ամ անակի հեղինակավոր « « Л в Т О П И С Ь » ամ սազիր ը գրում էր. ((Հայ 

բանաստեղծների թարգմանությունների փառահեղ և ստվար հատորը ոչ միայն իւոշոր երե-

վույթ է հայ բանաստեղծության համար, այլև մեծ տոն ռուս բանաստեղծության համ ար»ձ5։ 

Ժողովածուի հրատարակությունից մինչև այսօր, տասնամյակներ շարունակ (՛Հա (աստանի 

.պոեզիան)) շարունակում է մնալ գրական հաս ար ակայն ութ յան, գր ական սպի տ ութ յան ուշադրու-

թյան կենտրոնում: Գրվել են մենագրություններ, բազմաթիվ հողվածներ, շեշտվել և շեշտվում 

• է ժողովածուի թե' գիտական, թե հաս ա ր ա կա կան ֊ ք ա ղա քական նշան ակութ յուն ը։ 

«Հայաստանի պոեզիան)), իրոք, «էպո խաշեն գործ էր)), այն նշանավորում էր ո ուս և հայ 

մշա կութ ա յին ֊ գր ական փոխադարձ կապերի ամրապնդման նոր, հիմնավոր շրջափուլ: Ժողովա-

ծուի վրա կատարած աշխատանքով Բրյուսովը զինվորագրվում է հայոց դատի պաշտպանու-

թյանը, հայ ժողովրդի մշակույթի զարգացման ու մասսայականացման գործին, որին ծառա-

յում է հավատարմորեն մինչև կյանքի վերջը-

Մ ոսկվայից Վ. Բրյուսովը շարունակում է նամակազրական կապերր իր հայ բարեկամների, 

•հատկապես Հովհաննես Հովհաննիսյանի, Հովհաննես Թուման յանի և Տիգրան Հովհաննիսյանի 

հետ: Հայ հ ա и ա ր ակա (ն ութ յուն ը նրա անձի ու դասախոսութ յունների տպավորության տակ էր և 

ցանկություն ուներ կրկին հանդիպելու նրան: Տ. Հովհաննիսյանին հասցեագրած 1916 հունիսի 

7 թվակիր նամ ակի ց պարզվում է, որ ռուս բանաստեղծին առաջարկվել է հայ պոեզիայի մա-

սին դասախոսություն կարդալ Կովկասյան Հանքային ջրերում, նա մերժել է և սակայն հայտ-

՛նել, թե ((շատ ուր ա ի։ կլինեի նորից լինել Բա բվում)), որից ((պահում ենք լավագույն հուշեր_«5օ; 

Նոյեմբերի 20-ին Հովհ. Հովհաննիսյանին Բրյուսովը արդեն տեղեկացնում էր. ((Հուսով եմ հա-

մեմատաբար շուտ տեսնվել Զեղ հետ, քանի որ հունվարին հրավիրված եմ,— այԴ մասին, հա-

վանաբար, Դուք լսել եք,— կրկին մի քանի դա и ախ ո и ութ յուններ կարդալու Բաքվում»Հ>7 ։ 

((Հայ գրասերների ընկերության)) հրավերով 4,. Բրյուսովը երկրորդ անդամ Մ ոսկվայից 

Բաքու է գալիս 1917 թ. հունվարի 17~ին§8, Ընկերության նախաձեռնությամբ հունվարի 19 ֊ին 

Թաղիևի թատրոնում բազմամարդ ու բազմազգ հ ա и ս։ր ակա յն ութ յան առաջ ռուս բանաստեղծը 

հանդես է գալիս ((էմիլ Վերհարն և հերոսական Բելգիան» վերնագրով դա и ա խ ո и ութ յամ р59, 

Վեր Հարնի մահը, մանավանդ նրա հայրենիքի ճակատագիրը պատերազմական ծանր օրերին, 

ցնցել էր Բրյուսովին, և իր խոսքը հենց դրանից էլ սկսում է նա։ Բաքվի ((Արև)) լրագիրը ման-

րասասնորեն հաղորդել է դա и ա խ ո и ութ յան բովանդակությունը, որը, անշուշտ, կարող է հետա-

54 ԳԱԲ-, Հ„վհ. Р-ոսՏանւանի ֆոնդ, К 580։ 

55 Летопись, 1917, № 2—4, С. 428. 
56 ԳԱԹ, Տ. Հով հանն ի и յան ի ֆոնդ, № 79: 

57 Հովհ. Հովհաննիսյանի տուն-թանգարան, Հովհ. Հովհաննիսյանի ֆոնդ, ,՚\? 127։ 

58 «Արև)), 17 հունվարի 1917։ К а В К Я З О К О е СЛОВО, 2 2 Я Н В а р Я 1 9 1 7 . Ի դեպ, իր ուշագրավ 

հետազոտության մեջ Տ. Անչուդովան սխալմամբ դրում է, թե Վ. Բրյուսովը Բաքու է եկել Հա-

յաստանից (Брюсовский сборник Ставрополь, 1977, с. 61) : 
59 «Արև», 13, 21 հունվարի 1917։ 



А2 Ա. Հ. Զաքար յան 

քըրքրել ռուս և հայ գրական շրջաններին։ «Ողբերգական մահով մեռավ էմիլ Վերհարնը՝ հե-

րոսական Բելգիայի մեծ զավակը իր հայրենիքի ամենեն դառնաշունչ օրերինսկսելով դա-

Ս Ш ̂  

Ա տ. 

խոսութ (ունը ասել է ռուս բանաստեղծը։— Նա մեր ժամանակի մեծագույն բանաստեղծն է, 

քի տիտանը, խոսքի վարպետը, արդի մարդկության Դանտեն, որ միշտ նորանոր հորիզոն-

ներ ընդգրկելով, միշտ նորանոր ձևերով ու գրական բոլոր ուղղություններով արտահայտելով իր 

հանճարը՝ եր գեզ հարաճուն ու ձգտող տիեզերքը, մարդկությունը, բոլոր խնդիրներն ու հույ-

զերը, եղավ մեծ հայրենասէր բանաստեղծ և միաժամանակ հանրամարդկային պոետ»§0, Բրյու-

սովը շեշտում է մարդկության և հայրենիքի տառապանքները, աշխատավորության ցավերն ու 

պայքարը երգելու Վերհարնի մեծագույն արժանիքը։ «Մարդկության և հայրենիքի վֆ^ս՚ր 

եռում էր նրա հոգում,— ավելացնում է նա,— և կերտում էր նա գրական հրաշալիքներ, մեծ 

մասամբ դր՚ւցազներգեր» հարազատ ժողովյւդի պատմ ութ յան, աշխատավոր զանգվածների մա-

քառման դրվագներից, որոնց շարքը համ աշխարհային պատերազմ ի արյունոտ օրերին եկել են 

լրացնելու փոքր ժողովուրդներէ Բելգիայի, Սերբիա յի, Արարատի «արյունողող երկրի» գոյա-

պայքարի դրվագները։ «Գլխավորապես փոքր, տառապող, բայց կորովի ժոդովուրդների եր-

գիչն է նա,— հաստատում է Բ ր յուսովը,— ժոդովուրդների, որոնք րնկնում են հանուն լավագույն 

իդեալների, ժոդովուրդների, որոնք կրում են մարդկության հոյակապ ավանդները և որոնք իս-

կապես պիտի ստեղծեն բարօր ապագան։ ...Վերհարնը... արյան օրերին իսկ մի վայրկյան ան-

գամ չդադարեց լուսավոր ապագան օրհներգելուցյօ61, 

•Մոտալուտ հեղափոխության նախօրեին Բաքվի բազմազգ բանվոր դասակարգեն ազատա-

գրական պայքարի կորով ներշնչելու հետ միասին, Վերհարնի ստեղծագործության վերհանու-

մով Բր յուսովը նաև լավատեսության էր կոչում բազմաչարչար հայ ժողովրդին։ Այդ իսկ օրերին 

նա գրում է «էմիլ Վերհարնը Հայաստանի մասին» հոդվածը՝ «հատկապես» «Գործ» ամսագրի 

համար, որը Տ. Հովհաննիսյանի թարգմանությամբ տպագրվում է 1917 թ. № Յ ֊ ո ւ մ ։ Հոդվածի 

նյութը, անշուշտ, հավաքվել էր որոշակի նպատակամղումով։ Դրանից երևում է, որ «փոքր» 

Բելգիայի մեծ զավակը տագնապով է հետևել հայ ժողովրդի գլխին եկող վւ որձություններին։ 

Այդ առումով հիշարժան են է. Վերհարնի «Աղաղակ» բանաստեղծությունից քաղված տողերը, 

որտեղ խոսվում է այն մասին, թե ի թիվս այլ ժոդովուրդների, ինչպիսի չարիքներ է գործել 

պատերազմը պատմ ական Հայաստանում. «Եվ դանդաղորեն իջնում է այդ աղաղակը կարմրա-

ներկ աշխարհն Հայաստան, ծվատում է այնտեղ էրզրում ու Մուշ, Աղերդ ու Բազե շ և Վան 

Հունվարի 2 4 ֊ ի ն դսւրձյալ Բ՝աղ!ւևի թատրոնում տեղի է ունենում Բրյուսովի երկրորդ՝ 

«Ուսուցիչների ուսուցիչները (մարդկության հնա գույն մշակույթների մասին)» դասախոսու-

թյունըՇ2։ Մամուլի հայտարարությունից տեղեկանում ենք, որ հասարակա յնութ յան պահանջով 

այդ դա и ախ ոս ութ յուն ը պետք է կրկնվեր Հասարակական Ժողովարանի դահլիճում՝ փետրվարի 

2-ին 6 3 , Մարդկության հնադարյան անցյալի մշակույթին խորապես գիտակ Բրյուսովը, հայ 

պոեզիային, հայ ժողովրդի պատմ ութ յանը զուգընթաց զբաղվում էր Կովկասի պատմությամբ։ 

ԱյԴ է վկայում Տ. Հովհաննիսյանին հասեադրած նրա 1917 փետրվարի 23 թվակիր նամակը, 

որով հայտնում էր, թե «Գործի» համար ուղարկում է իր «Ուսուցիչների ուսուցիչները» բանա-

խոսությունից՝ Կ ո վկա սին և հաբեթյաններին վերաբերող մշակված մի հատված 64, Վերոհիշյալ 

հատվածը, «Սֆինքսեր ու վիշապներ» վերնագրով, տպագրվել է «Գործի» 1917 թ. № 5 — 6-ում։ 

Հունվարի 29-ին եՀայ գրասերների ընկերությունը» Հասարակական ժողովարանի դահլի-

ճում կազմակերպում է հիշարժան մի այլ երեկո։ Այն նվիրված էր Ա. Ա. Պուշկինի մահվան 

80-ամ յակինթէ «Լավագույն պուշկին ագետ» Բրյուսովը, որ Պուշկինի ժառանգությամբ հիմնա-

վորապես զբաղվել Էր պատանեկան տարիներից, լեփ-լեցուն դահլիճում հանդես Է գալիս Պուշ-

կինի հասարակական հայացքներին վերաբերող դա и ախ ո и ութ յամ բ։ Դատելով «Արևի» ըն-

դարձակ հաղորդումից, հարկ Է նշել, որ ԲրյուսաԷի բանախոսության ելակետեր ը ամբողջովին 

ընդունելի են մեր օրերում։ Ավելին. Պ ուշկին ի ստեղծագործության համաշխարհային նշանս։֊ 

60 Նույն տեղում, 21 հունվարի 1917։ 

61 Նույն տեղում։ 

62 Նույն տեղում, 24 հունվարի 1917։ 

63 Նույն տեղում, 31 հունվարի 1917, 2 փետրվարի 1917։ 

64 ԳԱԲ՝, Տ. Հովհաննիսյանի ֆոնդ, Л? 81։ 

65 «Արև», 31 հունվարի 1917։ 



Վ. Բ ր յ ո ւ ս ո վ ը Անդրկովկասում և հայ գրական կ յ ա ն ք ը 75 

ձլութ յուն ը, նրա Հասարակական աշխարհայացքի բնորոշ կողմերն ու ծալքեր ր Բր յուսովր, կար-

՛ծես, վեր կ հանում մեր ժամանակի պ ուշկին ա գի տ ութ յան ելակետերից: Միաժամանակ Պուշ֊ 

•կիսի ազատասիրությունը մեծարող նրա խոսքում, ասես, զգացվում կ մոտալուտ հեղափոխու֊ 

թյան ինչ-որ անսքող նախազգացո՞ւմ, թե" շունչ։ «Պ ուշկին ը Ռուսիայի հանճարն կ, իր բազ-

մազան հայրենիքի բազմախորհուրդ արտահայտիչն ընդհանուր գր ական ութ յան մեջ. նա այն 

հողն ո-, երկինքն կ միաժամանակ, որոնց մեջ ծաղկում ու դալարում կ ոուս գրականությունը։ 

նա համայնապարփակ հանճար կ և անմահ ուսուցիչ, կրթել, կրթում և դեռ պիտի շարունակի 

•կրթել սերունդներ ր։ Պուշկինն այն հո յա կաս/ գրականությունն է, որից սկիզբ են առնում իրե-

նից հետո եղած գրական բոլոր ուղղությունն եր ր, նա այն արմատն է, որից &լել են՝՝ 9՝ոգոլ, 

Տոլստոյ, Դոստոեսկի, Ալ. Տոլստոյ, Տուրգենե և այլն և այլն))§§։ Ապա ((մանրակրկիտ)) վերլու-

ծությամբ պարզաբանում է, որ ((Պ ուշկին ը եղել կ ազատամիտ, ազնիվ քաղաքացի, մեծ մար-

դասեր, խոնարհ խավլ7՝ գյուղացիությունը գուրգ ուր ո զ և ռուսական արիստոկրատիան՝ ((ամ բո-

քս ր)) պարսավող... Որքան կանցնի Ժամանակը,— շեշտում կ նա,— այնքան նա կմեծանա, նս։ 

Ռուս ի ան ինքն կ և ամբողջ ռուսաց գր ական ութ յուն ը)) с 

Ինչպես նա խորգ, այնպես կլ այս ա յցելութ յամ բ Վ. Բրյուսովը անուրանալի լի ց թ կր հա֊ 

ղորդում Անդրկովկասի, մասնավորապես հայ գրական կյանքին։ Եթե հայ բ ան ա и ս։ե ղծ ութ յո ւն ո 

գնահատելով նա խթանում կր այն ճանաչելու և ուսումնասիրելու, նրա դարավոր ավանդներր 

օգտագործելու կարևորության գիտակցում ը , ապա Պ ուշկին ին նվիրված դա и ախ ո и ութ յամ բ նե-

րարկում կր ազատասիրական ոգի. Վերհարնի մասին բանախոսությամբ դրա հետ միասին 

գրասեր երիտասարդության առջև բացում կր համաշխարհային պոեզիայի արդիական շրջանի 

նոր հորիզոններ ։ 

Այս անգամ ևս Բաքվում եղած օրերին Բրյուսովը լայնորեն շվւվում կ Հայ գրողների, մտա֊ 

֊վոր ականների, հայ հ ա и ա ր ակա յն ո ւթ յան տարբեր խավերի հետ։ Հունվարի 2 Տ - ին , օրինակ, նա 

մասնակցում կ Հասարակական ժողովարանի դահլիճում հայ ուսուցիչների կազմակերպած ((Մի 

բաժակ թեյին))։ Երկսեռ բազմությամբ լեցուն դահլիճում կատարվել են երդեր, պարեր, ս/րտա֊ 

սանութ յուններ։ сԻնքնաբերաբար)) բեմ բարձրանալով, Հայաստանին, հայ ժողովրդին նվիրված 

իր բանաստեղծություններն կ կարդում Վ. Բրյուսովը^, Լինում են և այլ միջոցառումներ ու 

հանդիպումներ։ 

Ուշագրավ կ, որ ((Հա յա и տ ան ի պոեզիան)) լույս տեսնելուց հետո այդ օրերին նույնպես ան-

վանի բանաստեղծը շարունակում կր զբաղվել հայոց բանաստեղծությամբ, որն իր հուշագրական 

՛նոթերում վկայում կ Գեորգի Շ Էնգելին։ ((Բր յուսովր նստած կր մենակ՝ իր մշտական սերթուկով 

և օսլա յալ- բարձր օձիքով, ձախ ձեռքով թերթում կր հայերեն էեզվով ինչ-որ գիրք, իսկ աջով՝ 

դարձ յա լ հայերենով, դրանից քաղվածքներ կր անում,— վերհիշում կ 9՝. 6 են գե լին։— Նա ինձ 

ընդունեց բարյացակամ, հրավիրեց նստել և ոգևորված խոսում կր, թե ինչպիսի հիանալի բա-

նաստեղծ կ Ս ա յաթ ֊Ն ո վան ))§&։ Գ. Շենգելին հիշում կ նաև, որ նույն երեկոյան՝ Վ . Բ ր յուս ովվ։ 

•և Ի. Ս ևեր յանի ի հաշտության առթիվ տրված ընթրիքին վերջինս կարդացել կ իր ((պոեզները». 

Բրյուսովը իրենից ոչինչ չի կարդացել և ((ընդհանուր ճնշման տակ կարդացել է Սայաթ֊Նովա֊ 

յից մի քանի թ ար գմ ան ութ յունն եր ը))$Չ ։ 

Այս փաստական տվյալներին ավելացնենք նաև, որ սկզբն ասլես նախատեսված կ եղել, 

՛որ Բրյուսովը Բաքվից պետք կ մեկներ Թիֆլիս՝ կրկնելու իր դաս ախ ոս ութ յուններ ։ Սակայն 

նախնական որոշումը փոխվել կ։ Հովհ. Թում ան յանին հասցեագրած նախ հեռագրով?^, ապա 

նամակով նա խնդրում կ դա и ախ ո и ո ւթ յուններ ը կամ չեղյալ համարել, կամ կլ հետաձգել։ 

((Չ գիտեմ՝ ինչպես Զե զանի ց ներողություն խնդրել Ձեզ պատճառած գլխացավանքի համար՝ 

խոստանալով գալ Թիֆլիս, բայց հետո ստիպված եղա հրաժարվել այդ պատվի ց ու բւսվակա ֊ 

66 Նույն տեղում։ 

67 Նույն տեղում, 28 հունվարի 1917։ 

6 8 Г е о р г и й Ш е н г е л и. Валерий Брюсов.—Литературная Армения, 1980, 
-№ 9, с. 96. 

69 Նույն տեղում, էջ 9{է 

70 «Օ՛շակ», 25 հունվարի 1917: К а В К а З ' С К О е СЛОВО, 2 5 я н в а р я 1 9 1 7 . «Գաղափար», 27 

Հունվարի 1917։ 

71 ԳԱԹ, Հովհ. բ-ոլմանյանի ֆոնդ, М 578։ 



88 IX. 2.. Цшршр^шЬ 

Ьпир^пЛрд, ршЪ/г пр, Х^тЬ шиш Ь, Ьи ЛЬд и/шш/,1[ А</ ^шЛшрпи! т)ш и ш/и п и щ/7 )п Л 1)шр1 ш[ 
2Ьр и рЫ <ш^шр ^Р[ишр[г /црЬЬр 1{р1/р Ь тЬиЪ^Ь^ ЗЬц Л 

I Ш]Ь шЛрпщ 1Р%шЬ[г <!Ьм, прЬ шЬд^ш^ шшр/г ш]Ьи/Ьи цр1)шршд рЬутЫд 4 пр/гЬ 
ЛЬр иршшЬд иррЬдрЬр (Рр 1ПШ т[р ш^и шЬцш*1 ки Ршрт 4/т 4^4/ 1/Ьп2 — Ц. Ь. 
/гр ЬшАш^пи! ^ Рр]пиин[д1 Ц. п ̂  4 ш 4 < шЬцшЛшЬ прЬЬ Р>[шр I/ Ь[т/ и/ш тАшпЬ Ьр р, п-
рпЬр иш/ги/пчТ ЬЬ ЬршЬ ^рш^шр^Ь^ Ррфц/уи АЬ^ЬЬ^! Лтшургн.р]П1.Ь[1 д, ппш ршЬшимЬг^др Ьп-
ррд Ъ пр ^ш^шишпи! (гби 2Ьц... щ/пл/1 /иЬ^рЬЛ /п/ ш]и Лр^МшЬр ^Ьр шрЬр^Ь [ ЬЬрпр-
шп1.Р]шЛр 4 ^ш^шюш^, пр /1Ы шЛЪрд 2.шт ЩшшйшпЬд 2Ьц тЬиЬ^б^т 4 Ьпр/гд 
Ррф^ипи! [рЬЬ^т. Ьрш^шЬр/тд < р ш е/ш р^_Ь [р! ...ИЬДш^р иршшЬд {Ъ пр4 ш 1{ш ̂ п^р^п^Ь* 2Ьр 
ирршфр пи^ш цр п 1.р д шЬ 4 /л! уши ш/и пип!.р ^тЬр ^ ш^Ь р щЬ [т. дшЪ^тРхшЬ 73; 

^аЛ^шрр 29-/1Ь шрцЬЬ АшАпцр ^шцпрупи? ^р, рЬ ^. Рр^птп1[р, пр ^рш^р^шй 1_р Р'рф-
фи цшиш[ипитР^&ЬЬр 1{шрг}ш1т., Ршр^пи! ![шЬцш д А / ^ 74, ФЬюр^шрр и^ррЬ, шАЬЬш^Ь 
4ш1^шЬш1|шЬп^Р^ш^Тр^ ^/гЬ^к 5-р, Рр]тит/р Ршр^д ^Ы^ЬпЛ ^ [Тпи^ш: 

В А Л Е Р И Й Б Р Ю С О В В З А К А В К А З Ь Е 
И А Р М Я Н С К А Я Л И Т Е Р А Т У Р Н А Я Ж И З Н Ь 

А. А. ЗАКАРЯН 

( Р е з ю м е ) 

И з в е с т н ы й р у с с к и й поэт В. Я . Б р ю с о в , р а б о т а в ш и й н а д с б о р н и к о м « П о э з и я А р м е -
нии», 7 я н в а р я 1916 г. по п р и г л а ш е н и ю « О б щ е с т в а л ю б и т е л е й а р м я н с к о й с л о в е с н о с т и » 
п р и б ы л в Б а к у . 8 я н в а р я он п р о ч е л л е к ц и ю « А р м я н с к а я поэзия» , и м е в ш у ю б о л ь ш о й 
у с п е х у о б щ е с т в е н н о с т и г о р о д а . З а т е м Б р ю с о в с э т о й ж е л е к ц и е й в ы с т у п и л в Т и ф -
л и с е (13 я н в а р я ) , в Э ч м и а д з и н е (17 я н в а р я ) и Е р е в а н е (18 я н в а р я ) . 22 я н в а р я в 
Т и ф л и с е п о э т п р о ч е л л е к ц и ю « И с т о р и ч е с к и е о б л а с т и А р м е н и и и р а з в и т и е а р м я н с к о й 
поэзии» . 24 я н в а р я он о т б ы л в М о с к в у . Б р ю с о в с к и е л е к ц и и с т а л и в а ж н ы м с о б ы т и е м 
в ж и з н и а р м я н с к о й о б щ е с т в е н н о с т и и в о с п р и н и м а л и с ь с б о л ь ш и м в о о д у ш е в л е н и е м . 
В З а к а в к а з ь е Б р ю с о в з н а к о м и т с я со м н о г и м и д е я т е л я м и а р м я н с к о й к у л ь т у р ы , в ча -
с т н о с т и с И о а н н е е о м И о а н н и с л а и о м , О в а н е с о м Т у м а н я н о м и д р . О б щ е н и е с н и м и 
п о з в о л и л о п о э т у у т о ч н и т ь свои о ц е н к и т е х или и н ы х я в л е н и й а р м я н с к о й л и т е р а т у р ы . 
В я н в а р е 1917 г., во в т о р о й свой п р и е з д в Б а к у и о п р и г л а ш е н и ю « О б щ е с т в а л ю б и т е л е й 
а р м я н с к о й с л о в е с н о с т и » , Б р ю с о в в ы с т у п и л с л е к ц и я м и « Э м и л ь В е р х а р н и г е р о и ч е с к а я 
Б е л ь г и я » (17 я н в а р я ) и « У ч и т е л я у ч и т е л е й (О д р е в н е й ш и х к у л ь т у р а х ч е л о в е ч е с т -
в а ) » — 2 4 я н в а р я . Л е к ц и ю об о б щ е с т в е н н ы х в з г л я д а х А. С. П у ш к и н а к 8 0 - л е т и ю со 
д н я его с м е р т и Б р ю с о в п р о ч е л 29 я н в а р я . В эти ж е д н и он о б щ а е т с я с р а з л и ч н ы м и 
с л о я м и а р м я н с к о г о н а с е л е н и я Б а к у . П р е д п о л а г а е м а я п о е з д к а в Т и ф л и с не с о с т о я л а с ь 
и в н а ч а л е ф е в р а л я п о э т в о з в р а т и л с я в М о с к в у . 

72 ЪпцЪ шЬг^пи}, М 581, 
73 'Цпц'Ц и/ЬцтЛг 
74 «Ч-шцшфшр», 29 <пЛ^шр/, 1917! 


